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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): eβan
Arrieta: eu̯én
Bakio: śeu̯en
Bermeo: śau̯én
Berriz: eβán, śeβán
Bolibar: eβáŋ
Busturia: eβán
Dima: éu̯en
Elantxobe: eβan
Elorrio: éβan
Errigoiti: oan
Etxebarri: eu̯n
Etxebarria: eβán
Gamiz-Fika: eu̯én
Getxo: eu̯en
Gizaburuaga: uan
Ibarruri (Muxika): eβan
Kortezubi: eβan
Larrabetzu: eu̯én
Laukiz: eu̯n
Leioa: un
Lekeitio: eβan
Lemoa: au̯én, éu̯en
Lemoiz: eu̯n
Mañaria: éβan
Mendata: eβan
Mungia: eu̯én
Ondarroa: eβan
Orozko: eu̯en
Otxandio: eβan
Sondika: eu̯n
Zaratamo: un
Zeanuri: oan
Zeberio: ou̯en
Zollo (Arrankudiaga): eu̯n
Zornotza: eu̯en

Araba

Aramaio: eu̯en

Gipuzkoa

Aia: sun
Amezketa: sún
Andoain: sun
Araotz (Oñati): en
Arrasate: éu̯n
Arroa (Zestoa): suán

Asteasu: sun
Ataun: son
Azkoitia: sún
Azpeitia: suén, sún
Beasain: son
Beizama: sún
Bergara: séβan
Deba: śwan
Donostia: sun
Eibar: eβán
Elduain: sun
Elgoibar: sa̟βán
Errezil: suan
Ezkio-Itsaso: son
Getaria: suán
Hernani: sun
Hondarribia: śúen, śuŋ
Ikaztegieta: sun
Lasarte-Oria: sun
Legazpi: son
Leintz Gatzaga: eβen
Mendaro: śóan, śaβán, śúan
Oiartzun: suán
Oñati: eβen
Orexa: sún
Orio: sun
Pasaia: suén
Tolosa: sún
Urretxu: swen, son
Zegama: son

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: swé
Alkotz: swéŋ
Aniz: swéŋ
Arbizu: suβén
Beruete: sun
Donamaria: suŋ
Dorrao / Torrano: swén
Erratzu: swén
Etxalar: súŋ
Etxaleku: súŋ
Etxarri (Larraun): sún
Eugi: sweŋ
Ezkurra: sun
Gaintza: sún
Goizueta: sun
Igoa: sun
Jaurrieta: swéŋ

Leitza: sun
Lekaroz: swéŋ
Luzaide / Valcarlos: súen
Mezkiritz: swé
Oderitz: sún
Suarbe: swén
Sunbilla: sun
Urdiain: sén
Zilbeti: suén
Zugarramurdi: suen

Lapurdi
Ahetze: súen
Arrangoitze: sin
Azkaine: súen
Bardoze: sín
Beskoitze: tsíin
Donibane Lohizune: swén
Hazparne: síɛn
Hendaia: suén
Itsasu: tsién, tsuén
Makea: swén
Mugerre: sin
Sara: suen
Senpere: súen
Urketa: swen, sin
Uztaritze: tsúen, tsúin̯

Nafarroa Beherea
Aldude: basín
Arboti: sjen, sín
Armendaritze: basúen, síin
Arnegi: sin, sin
Arrueta: sján (?)
Baigorri: siin
Bastida: si:n
Behorlegi: síen
Bidarrai: síin
Ezterenzubi: siɛń
Gamarte: síen
Garrüze: suén
Irisarri: siin, sin
Izturitze: si:n
Jutsi: sjen
Landibarre: sin (?)
Larzabale: síen
Uharte Garazi: sien

Zuberoa

Altzai: sín
Altzürükü: sín
Barkoxe: sín
Domintxaine: sjen
Eskiula: sín
Larraine: síen
Montori: sín
Pagola: sín
Santa Grazi: sían (?)
Sohüta: sín
Urdiñarbe: sin
Ürrüstoi: sjen

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1341. Mapa: *EDUN [+iragan, hark-hura]

GALDERA: 90850

zien  
ziin  
zin  
zue  
zuan  
zun  
zuen  
zeban  
zuben  
seuen  
zen  
eban  
eun  
euen  
uan  
bestelakoak

Uztaritze: Linddá yoan tsúen buruaan gainian eta pasátzen zen aldí guzíz ooinak sosa 
yoan tzúin erantzunak jaso dira.

Itsasu: Edan tzién eta ereman tzuén ere jaso da.
Beskoitze: Nun tzíin búneta?
Aldude: Bazín etxe bat.
Armendaritze: Bazúen oto bat erosia.

- Erantzunak lortzeko galdera hauek egin dira: "Compró un 
coche / quand est-ce qu’il l’avait achetée, cette voiture?", 
"bebió demasiado en la cena / il buvait trop", "tenía una casa 
/ il avait une maison".
- Bestelakoak: ouen (Zeberio), zian (Arrueta, Santa Grazi), 
zuin (Uztaritze).
-Mapa txikian adizkiaren hastapenean “z-” ala hutsa den 
adierazi da.


